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See the notice on TED website

457612-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi kontroli i nadzoru technicznego – Prestations de contrôle périodique et 
formations associées pour l'aéroport Marseille Provence
OJ S 126/2026 03/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Société Aéroport Marseille Provence
E-mail: severine.baudouy@mrs.aero
Status prawny nabywcy: Podmiot, któremu przysługują prawa specjalne lub wyłączne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca portów lotniczych

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Prestations de contrôle périodique et formations associées pour l'aéroport Marseille 
Provence
Opis: Le marché a pour objet les différentes prestations de contrôle périodique réglementaire 
des locaux et installations de l'Aéroport Marseille Provence. Cela comprend entre autres : 
contrôle périodique des installations électriques de basse et haute tension, des appareils et 
outillage (levage, outils personnels électrique, de mesure, échelles, etc.), des portes et portails 
manuels et automatiques, des mâts de grande hauteur (MGH), des installations de balisage, 
etc. Il concerne également les vérifications et mesures réglementaires des centrales TF et 
électrique, les vérifications des systèmes de sécurité incendie et des équipements à 
rayonnement ionisant. Enfin, ce marché intègre des formations et recyclages règlementaires 
du personnel AMP (habilitation électrique + recyclage, habilitation photovoltaïque, CACES, 
PIRL, légionnelle, ATEX, gestes et postures, SSIAP3, radio protection, etc.). Accord-cadre 
avec émission de bons de commande : sans minimum et avec maximum annuel : 250 000€
Identyfikator procedury: 78b3bd05-156b-4943-9d17-e8a2a9dbfae3
Wewnętrzny identyfikator: 26T0420000
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71630000 Usługi kontroli i nadzoru technicznego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Aéroport Marseille Provence  
Miejscowość: Marignane
Kod pocztowy: 13700
Podpodział krajowy (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Kraj: Francja

2.1.3.  Wartość
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Maksymalna wartość umowy ramowej: 1 250 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Procédure négociée en 2 étapes : Etape 1 : appel à candidatures et 
sélection des candidats. Le candidat doit indiquer le mail auquel sera envoyé le code 
permettant aux candidats qui seront retenus en phase 2 d'accéder au DCE sur le profil 
acheteur. Etape 2 : remise des offres pour les candidats sélectionnés. Conditions de remises 
des candidatures : Les dossiers de candidatures doivent être transmis par voie électronique 
sur la plate-forme  Veillez à anticiper la remise de votre candidature https://marches.mrs.aero
avant l'heure limite de réception des plis, selon la taille de vos éléments et votre débit internet. 
La remise de pli en deux temps n'est pas autorisée. Tout pli délivré après la date et l'heure 
limites fixées est rejeté sans être ouvert. L'éventuelle copie de sauvegarde (support usb) doit 
parvenir dans les mêmes délais avec la mention « Copie de sauvegarde et l'intitulé du marché 
», à : Société Aéroport Marseille Provence - Bâtiment Le Mistral - Département Achats - BP 7 - 
13727 Marignane Cedex (adresse de dépôt : Aéroport Marseille Provence - Bâtiment Le 
Mistral, Département Achats 13700 Marignane). Horaires d'ouverture : 9h à 12h et 13h30 à 
17h. Tout pli reçu ou déposé après la date et l'heure limites fixées ne sera pas pris en compte. 
Les documents de la consultation seront téléchargeables gratuitement, jusqu'à la date et 
heure limite de remise des offres. Durée de validité de l'offre : 4 mois. Date prévisionnelle de 
démarrage : 14/01/2027
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Conformément à l'article L.2141-7 du Code de la Commande Publique, le titulaire d'un marché 
AMP ayant été sanctionné au cours des 3 dernières années (soit par le versement de 
dommages et intérêts, soit par la résiliation du contrat soit par une sanction comparable), pour 
manquement grave ou persistant aux obligations contractuelles, pourra se voir écarter de la 
présente consultation. Le cas échéant, AMP sollicitera le candidat afin qu'il présente les 
moyens mis en œuvre prouvant que son professionnalisme et sa fiabilité ne peuvent plus être 
mis en cause. A défaut de justifications suffisantes, la candidature sera écartée de la présente 
consultation.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Prestations de contrôle périodique règlementaire et formations associées de l'aéroport 
Marseille Provence
Opis: Le marché a pour objet les différentes prestations de contrôle périodique réglementaire 
des locaux et installations de l'Aéroport Marseille Provence. Cela comprend entre-autres : 
contrôle périodique des installations électriques de basse et haute tension, des appareils et 
outillage (levage, outils personnels électrique, de mesure, échelles, etc.), des portes et portails 
manuels et automatiques, des mâts de grande hauteur, des installations de balisage, etc. Il 
concerne également les vérifications et mesures réglementaires des centrales TF et 
électrique, les vérifications des systèmes de sécurité incendie et des équipements à 
rayonnement ionisant. Enfin, ce marché intègre des formations et recyclages règlementaires 
du personnel AMP (habilitation électrique + recyclage, habilitation photovoltaïque, CACES, 
PIRL, gestes et postures, SSIAP3, radio protection, etc.). Accord cadre avec émission de bons 
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de commande sans minimum et avec maximum annuel : 250 000Euros. Il est conclu pour une 
durée de 1 an renouvelable éventuellement 4 fois par reconduction tacite pour une nouvelle 
période de 1 an. Soit une durée de 5 ans.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71630000 Usługi kontroli i nadzoru technicznego
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45311000 Roboty w zakresie okablowania oraz instalacji 
elektrycznych
Opcje: 
Opis opcji: L'Aéroport Marseille Provence se réserve la possibilité de recourir aux marchés 
similaires, tel que prévu à l'article R.2122-7 du Code de la Commande Publique.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Aéroport Marseille Provence  
Miejscowość: Marignane
Kod pocztowy: 13700
Podpodział krajowy (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 Rok

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 4
Inne informacje o wznowieniu: Accord-cadre renouvelable 4 fois pour une nouvelle durée de 1 
an, soit une durée totale de 5 ans.

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 1 250 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie
Informacje dodatkowe: La candidature sera examinée conformément aux articles R.21421 à R.
21447 et L.21411 à L.214111 du Code la Commande Publique. Seules les candidatures 
présentant les garanties techniques, financières et professionnelles suffisantes au regard de 
l'objet et de l'importance du marché, ou du lot(s) concerné(s), seront retenues. En cas de 
groupement, chaque membre doit fournir un dossier de candidature complet. En cas de sous-
traitance, chaque sous-traitant doit fournir un dossier de candidature complet. Tous les 
documents remis par les candidats doivent être rédigés en français, ou à défaut, être 
accompagnés d'une traduction. Les candidats produiront un dossier ainsi composé : 1/ Le 
Formulaire DC1 joint complété et dénommé « DC1NOMDUCANDIDAT ». OU la lettre de 
candidature accompagnée d'une déclaration sur l'honneur attestant que le candidat ne fait pas 
l'objet d'une interdiction de soumissionner prévue aux articles L.2141-1 à L.2141-11 du Code 
de la Commande Publique. 1-bis/ La(les) déclaration(s) de sous-traitance jointe (DC4) ou a 
minima une lettre d'engagement du sous-traitant sur le(s)quel(s) le candidat s'appuiera. 2/ Le 
formulaire DC2 joint complété ou déclaration du candidat (accompagné du jugement prononcé 
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si le candidat est en redressement judiciaire) 2 bis/ l'engagement de confidentialité complété 
et signé 3/ Déclaration du CA global et du CA relatif à l'objet du marché des 3 dernières 
années, 4/ Attestation d'assurance couvrant les risques professionnels pour l'année en cours ; 
5/ Le candidat produira les certificats établis par un organisme indépendant et attestant sa 
capacité à exécuter le marché. : -Les candidats devront fournir une accréditation COFRAC N°
3-212 attestant qu'ils sont reconnus en tant qu'organisme d'inspection de type A pour les 
domaines électrique, électromécanique, thermique -fluide, bâtiment génie civil. -Les 
entreprises devront être agréées par l'ASN en application de l'article R.1333.95 du code de la 
santé publique pour le contrôle des appareils à rayonnements ionisants. Les candidats qui ne 
seront pas en mesure de présenter les agréments demandés devront joindre une copie du 
récépissé de dépôt de demande auprès des organismes compétents. Il est à noter que ces 
agréments seront exigibles au plus tard, à l'intention de notification du marché. Nota : A ce 
stade il n'est pas demandé la production d'autres éléments (exemples : k-bis, attestations 
fiscales, attestions de cotisations sociales, de congés payés, extraits de bilans…). Les 
documents au format PDF doivent être exploitables pour la recherche plein texte, en version 
non protégée et non verrouillée. Document unique de marché européen (e-DUME) En 
remplacement des documents et éléments susmentionnés, le candidat peut présenter un 
document unique électronique de marché européen (e-DUME) qui devra être accompagné 
des renseignements et documents exigés ci-dessus et constituant les conditions de 
participation.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: - Une liste des références récentes significatives (- de 3 ans), de 
même nature et de même importance, avec indication du type de prestations, du montant, de 
la date et du client (noms, adresse, n° téléphone) ;
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: - Une déclaration indiquant pour chacune des 3 dernières années, les 
effectifs du candidat et l'importance du personnel d'encadrement ; - Une déclaration du 
matériel, de l’outillage des moyens et de l’équipement technique dont le candidat dispose pour 
l’exécution du marché. - Les candidats devront fournir une accréditation COFRAC N°3-212 
attestant qu'ils sont reconnus en tant qu'organisme d'inspection de type A pour les domaines 
électrique, électromécanique, thermique -fluide, bâtiment génie civil. - Les entreprises devront 
être agréées par l'ASN en application de l'article R.1333.95 du code de la santé publique pour 
le contrôle des appareils à rayonnements ionisants.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: - Déclaration du CA global et du CA relatif à l'objet du marché des 3 
dernières années, - Attestation d'assurance couvrant les risques professionnels pour l'année 
en cours ;
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 



457612-2026 Page 5/7

Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement 
dans les documents de la consultation.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://marches.mrs.aero

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://marches.mrs.aero
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 31/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: se reporter au dossier de consultation.
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Un engagement de confidentialité est à 
transmettre à l'appui du dossier de candidature (disponible en phase 1).
Fakturowanie elektroniczne: Niedozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Les 
groupements momentanés d'entreprises, solidaires ou conjoints, sont autorisés. Dans le cas 
d'un groupement conjoint, l'Aéroport Marseille Provence imposera, pour l'attribution que le 
mandataire du groupement soit solidaire. Un candidat ne peut présenter pour le marché, 
plusieurs offres en agissant à la fois en qualité de : - candidats individuels et de membres d'un 
ou plusieurs groupements, - membres de plusieurs groupements. Nota : il peut en revanche 
avoir l'une de ces qualités et se présenter en tant que sous-traitant d'un autre candidat.
Zasady finansowe: Il n'est pas prévu de retenue de garantie. Le financement est assuré par 
des fonds propres et/ou emprunts bancaires. Paiement dans un délai de 30 jours fin de mois, 
à compter de la réception de facture. Aucune avance ne sera versée.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Dodatkowe kategorie nabywców: entités adjudicatrices
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Judiciaire d'Aix-en-Provence

https://marches.mrs.aero
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Informacje o terminach odwołania: Un candidat peut exercer devant le Président du Tribunal 
Judiciaire d'Aix-en-Provence, conformément aux articles 5 et 11 de l'ordonnance 2009-515 du 
07.05.2009 et 1441-1 à 1441-3 du Code de procédure civile, contre la présente procédure : - 
Un référé précontractuel depuis le début de la procédure de passation jusqu'à la signature du 
marché. - Un référé contractuel. Délai de recours : 31 jours à compter de la notification du 
contrat ou de la publication d'un avis d'attribution.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société Aéroport Marseille Provence
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société Aéroport 
Marseille Provence
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
Judiciaire d'Aix-en-Provence
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société Aéroport Marseille 
Provence
Organizacja rozpatrująca oferty: Société Aéroport Marseille Provence

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Société Aéroport Marseille Provence
Numer rejestracyjny: 79004395400029
Adres pocztowy: BP 7 - Aéroport BP 7 - Aéroport
Miejscowość: Marignane
Kod pocztowy: 13727
Podpodział krajowy (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: BAUDOUY Séverine
E-mail: severine.baudouy@mrs.aero
Telefon: 0442143555
Profil nabywcy: https://marches.mrs.aero
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal Judiciaire d'Aix-en-Provence
Numer rejestracyjny: 17130111200024
Adres pocztowy: 40 boulevard Carnot
Miejscowość: Aix-en-Provence cedex 1
Kod pocztowy: 13616
Podpodział krajowy (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Kraj: Francja
E-mail: tg1-aix-en-provence@justice.fr
Telefon: 0465861000
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 949e1496-ff68-4599-a3ca-c89b39dff530  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 02/07/2026 10:50:06 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 457612-2026
Numer wydania Dz.U. S: 126/2026
Data publikacji: 03/07/2026
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